
 

 

MODELLO 
 

LUCE ENTRATA 
         (mm) 

TAGLIO  
CARTA 
(mm) 

(*) C,APACITÀ 
(A4-70 gr./m2 ) 

POTENZA 
   (Kw) 

(**) 
TENSIONE ALIM 
         (V+/-10%) 

 

MODEL THROAT WIDTH 
         (mm) 

CUT 
PAPER  
(mm) 

(*) CAPACITY 
(A4-70 gr./m2 ) 

POWER 
 (Kw) 

 (**) 
 VOLTAGE 
 (V+/-10%) 

 
 

MODELL LICHTE 
 WEITE EINGANG 
         (mm) 

SCHNITT 
PAPIER 
   (mm) 

(*) LEISTUNGSFÀHIGKEIT 
(A4-70 gr./m2 ) 

LEISTUNG 
    (Kw) 

 (**) 
VERSORGUNGSSPANNUNG 
          (V+/-10%) 

 

 

MODELO ANCHO DE ADMISION 
DE PAPEL 
     (mm) 

CORTE 
HOJAS 
  (mm) 

(*) CAPACIDAD 
(A4-70 gr./m2 ) 
 

POTENCIA 
    (Kw) 
 

(**)   
 TENSION 
(V+/-10%) 

 

 

MODÉLE LUMIERE ENTREE 
         (mm) 

COUPE 
PAPIER 
  (mm) 

(*) CAPACITE 
(A4-70 gr./m2 ) 
 

PUISSANCE 
      (KW) 

(**)   
TENSION D'ALIM 
          (V+/-10%) 

 

 

МОДЕЛЬ ШИРИНА СЛОТА 
          (mm) 

УНИЧТОЖЕНИЕ 
  БУМАГА 
  (mm) 

(*) КОЛИЧЕСТВО 
(А4 - 70 г/м2) 

МОЩНОСТЬ 
      (кВт) 

(**)  
НАПРЯЖЕНИЕ 
           (V+/-10%) 

 
 

 
KOBRA C1 
 

 
          230 

 
3,5x40 

 
        8/9 

 
0,170 

 
230/50 Hz. 

 

( *)    Le  c apa ci ta ’ p os son o v ar iare  in fun z ione  de l le var ia z ion i di  te ns ion e.  
( * *)  M acch in e d es ti na te a  m erca ti  per  11 5 V/6 0Hz o  22 0V/60 Hz ,po ss ono  d i ffer ire  ne l da to capa c i ta ’  
 
( *)   Cap ac i ty m ay  va ry  dep end ing  on  v ol tag es  
( **)  M ach ine s se t for 115 V/ 60Hz and  220 V/60 Hz  m arke ts m ay  d i ffer in  c apa ci ty  
 
( *)   D ie Le is tung s fahigk ei t kann  je nac h Spa nnun gs ande rung  un ter sc hiedl i ch se in  
( **)  Be i G era ten , d ie  fi ir  m ark te  m i t 1 15 V/ 60Hz oder  22 0V/60 Hz  be s timm t si nd, kan n d ie  b la ttl e is tung  v on den  ang egeb enen  da ten       
      d i ffer ier en.  
 
( *)   La cap ac ida d p uede  c am biar  se gun  l a var ia ci one s d e tens io n  
( **)  M aquinas  de s tin ada s a  m ercad os  co n 1 15 V/6 0Hz O 2 20 V/6 0Hz p uede n d i fer ir  seg un el  num ero  de  ho ja s  
 
( *)    Le s cap ac i tès   pe uv en t va r i er en fon c tio n d es  te ns ion  
( **)   De s m ach ine s des ti nèe s à d es  m archè s p our  115 /60 Hz ,pe uve b t av oi r  d es  ca pac i tès  d i ffère n te s en ce  qu i con cer ne le s feu i ll es       
 
(*)   Количество уничтожаемой бумаги может изменяться в зависимости от напряжения. 
(**) Уничтожители, рассчитанные на 115 Гц V/60 и 220 Гц V/60 могут отличаться по количеству уничтожаемой бумаги 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

INFORMAZIONI AGLI UTENTI 
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’ apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il prodotto alla fine della 
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. 
L’ utente davrà, pertanto, conferire l’ apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti 
elettronici ed elettrotecnici. 
L’ adeguata raccolta differenziata per l’ avvio successivo dell’ apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e 
allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ ambiente e sulla salute e 
favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’ apparecchiatura. 
Lo smaltimenti abusivo del prodotto da parte dell’ utente comporta l’ applicazione delle sanzioni amministrative previste 
dalla normativa vigente. 

 

 
 

 
 
 

 
 

 

 

 
 

Via Gorizia,9 
20813 Bovisio Masciago (MB) Italy 
Telefono:(39) 0362 593584 
Telefax.  (39) 0362 591611 
e-mail: kobra@elcoman.it 
http://www.elcoman.it 
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                                                                               LIBRETTO D'ISTRUZIONI 

            OPERATING INSTRUCTIONS 
          BETRIEBSANLEITUNG 

           INSTRUCCIONES DEMANEJO 
        MODE D'EMPLOI 

             ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
 

 

 
KOBRA C1 

 
 

  Distruggi documenti 
  Paper shredder  Schriftgutvernichter   Destructora de documentos  Destructeur de documents 
 Уничтожитель документов 

 



 

                ADVERTENCIAS-IMPORTANTES 
ANTES DE LA PUESTA EN MARCHA DEL APARATO ES NECESARIO LEER ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DE USO  
Y LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS 
-Antes de conectar el aparato, asegúrese que el voltaje y la frecuencia de red corresponden a los datos que figuran en la placa colocada sobre el 
mismo 
DESENCHUFAR EL APARATO  DE LA RED ELÉCTRICA EN LOS SIGUIENTES CASOS: 
-ANTES DE ALZAR EL APARATO DE LA PAPELERA Y ANTES DE VACIAR LA PAPELERA 
-ANTES DE EFECTUAR LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN O LAS DE INTERVENCIÓN EN LAS PARTES INTERNAS 
DEL APARATO 
 CON TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN NOMINAL: FUNCIONAMIENTO CONTÍNUO 
 CON TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN NOMINAL +10%: FUNCIONAMIENTO MÁX. 50MIN. 
 OBSERVAR ATENTAMENTE LAS SIGUIENTES ADVERTENCIAS IMPRESAS EN LA PARTE SUPERIOR DEL APARATO 

 
 
CONSULTAR EL MANUAL  

 
   NO INTRODUCIR LAS MANOS EN LA     
   RANURA DE ENTRADA  
 

 
 

   ¡ATENCIÓN! 
   PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 

  
 
   NO DEJAR QUE LOS NIÑOS UTILICEN    
    EL APARATO 
 

 

 
 
MANTENER CORBATAS U OTRAS 
COSAS COLGANTES ALEJADAS DE 
LA RANURA DE ENTRADA 
 

 

 

 
MANTENER LOS CABELLOS LARGOS 
ALEJADOS DE LA RANURA DE ENTRADA 

 
 

 

   
NO USAR PRODUCTOS O 
LUBRIFICANTES EN AEROSOL 

 

  

 
La destructora de documentos modelo KOBRA C1, a pesar de ser la 
más pequeña de la gama KOBRA, es particularmente conveniente, 
dadas sus prestaciones para la destrucción de documentos 
personales y de una pequeña oficina. 
El modelo KOBRA C1 viene integrado con una papelera para la 
recogida del papel triturado. 
 
INSTALACIÓN 
Para aparatos con enchufe desconectable, utilice un enchufe 
fácilmente accesible y cerca del mismo aparato. 
Extraiga el aparato del embalaje y coloque el cabezal sobre la 
papelera tal y como se indica en la figura 1.  
La papelera tiene una ventanilla transparente en la parte central que 
permite, en cualquier momento, tener bajo control el nivel de papel 
triturado presente en el interior de la misma, de modo que el operador, 
puede vaciar la papelera en el momento en que esté llena. 
 

USO DEL APARATO 
Después de haber enchufado el aparato a la red eléctrica, sitúe el 
interruptor “A” en la posición “FWD”. 
El aparato está preparado para triturar el papel. 
-START / STOP automático. 
Introduzca el papel que quiere destruir en la ranura de entrada “C” y, 
automáticamente, el aparato pondrá en marcha el proceso de 
trituración. 
Una vez finalizado el proceso de trituración, el aparato se apaga 
automáticamente. 
-INTERRUPTOR CENTRAL “B” 
El interruptor central “B” permite activar el aparato manualmente, en 
caso de que se trate de papeles particularmente ligeros o finos 
(papeles de seda, etc.…) que no logran activar automáticamente la 
máquina. 
-PAPEL ATASCADO. 
En el supuesto de que se introduzca una cantidad de papel superior a 
la capacidad de corte, la máquina se bloquea. 
Para liberar el aparato del atasco, proceda del siguiente modo: 
Sitúe el interruptor “A” en la posición “REV” y manténgalo apretado 
hasta que el papel no haya salido completamente de la ranura de 
entrada “C”. 
Vuelva a poner el interruptor “A” en posición “FWD” e introduzca de 
nuevo una cantidad menor de papel para triturar. 
Se aconseja limitar los bloqueos debidos a la inserción excesiva de 
papel y hacer funcionar el aparato por debajo de su capacidad 
máxima de trituración, con el objeto de alargar la duración de los 
componentes mecánicos y la vida del mismo aparato. 
 
¡IMPORTANTE! Situando el interruptor “A” en la posición “0”  se 
suprimen todas las funciones con el apagado automático del aparato. 
Para restablecer las funciones automáticas,  sitúe el interruptor “A” en 
la posición “FWD”. 
Kobra C1 tiene una consumo de energía cero en la posición de 
STAND-BY 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
Las destructoras de documentos modelo KOBRA C1 no necesitan de 
un cuidado o mantenimiento especial. 
De todos modos, cuando nos demos cuenta de que su capacidad 
disminuye sensiblemente es una buena práctica, lubrificar los 
rodillos de corte, triturando un folio rociado de aceite, el cual se da 
de regalo con los aparatos. 
NO utilizar nunca aceites sintéticos fabricados a base de bencinas o 
lubrificantes en aerosol de ninguna clase en el interior del aparato o 
en sus partes de alrededor. 

  Peligro de incendio 
 

Fig.1 
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ANOMALÍAS  
Si tiene problemas con la destructora de documentos, controle las señales de manifestación y las soluciones que se describen a continuación. 
Si no puede solventar el problema de este modo, póngase en contacto con el distribuidor Kobra más cercano 
No abra el cabezal de la destructora de documentos para intentar repararlo. Podría exponerse a graves descargas eléctricas e anular la garantía. 
 
PROBLEMA COMO SE 

MANIFIESTA 
CAUSA SOLUCIÓN 

El aparato no se 
pone en marcha 

Introduciendo el papel 
en la ranura de 
entrada, el aparato no 
arranca 

-Posición   
 interruptor “A” 
 
-Motor en protección 
térmica 
 
 
-Cable de red no 
conectado 
correctamente 
 
 
-Ausencia de tensión 
eléctrica 

-Situar el interruptor en 
posición “ FWD” 
 
-Esperar aproximadamente 
15 min para que se enfríe el 
motor 
 
-Comprobar que el cable de 
red está enchufado 
correctamente a la caja del 
enchufe 
 
-Verificar si hay tensión en el 
enchufe 

 
Reducción 
sensible de la 
capacidad de 
corte 

 
Capacidad reducida 
respecto a la capacidad 
medida con el cabezal 
de corte lubricado 

 
-Cabezal de corte no 
lubricado 

 
-Lubricar cabezal de corte 

 
 

            MISES EN GARDE-IMPORTANT 
AVANT D’UTILISER L’APPAREIL POUR LA PREMIÈRE FOIS, VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE D’UTILISATION AINSI QUE LES MISES EN 
GARDE SUIVANTES 
-Avant de brancher le destructeur de documents, s’assurer que le voltage et la fréquence indiqués correspondent aux données situées sur la plaque 
de l’appareil 
DÉBRANCHER LA PRISE DE COURANT DANS LES CAS SUIVANTS: 
-AVANT DE SOULEVER LA PARTIE SUPÉRIEURE DE L’APPAREIL ET DE VIDER LA CORBEILLE 
-AVANT D’EFFECTUER DES OPÉRATIONS D’ENTRETIEN ET DE RÉPARATION OU D’INTERVENIR SUR LES PIÈCES SITUÉES À 
L’INTÉRIEUR DE L’APPAREIL  
AVEC TENSION D’ALIMENTATION NOMINALE: FONCTIONNEMENT CONTINU 
AVEC TENSION D’ALIMENTATION NOMINALE +10%: FONCTIONNEMENT 50 MN MAX 
RESPECTER SCRUPULEUSEMENT LES MISES EN GARDE SUIVANTES IMPRIMÉES DANS LA PARTIE SUPÉRIEURE DE L’APPAREIL. 

 
 
CONSULTER LE MANUEL  

 
NE PAS INTRODUIRE LES MAINS DANS 
L’OUVERTURE DU GROUPE DE COUPE 

 

 
 
ATTENTION! 
PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ 

  
 
NE PAS LAISSER LES ENFANTS 
UTILISER L’APPAREIL 

 
 

 

 
 
TENIR CRAVATES OU AUTRES 
OBJETS LOIN DE L’OUVERTURE 
 

 

 
 

   TENIR LES CHEVEUX LONGS LOIN DE   
   L’OUVERTURE  

 

 
NE PAS UTILISER DE PRODUITS OU 
DE LUBRIFIANTS EN AÉROSOL  

  

 
 
Même si le destructeur de documents KOBRA C1 est le plus petit de 
sa gamme, il garantit des performances optimales pour la destruction 
des documents personnels et il particulièrement indiqué pour les petits 
bureaux.   
Le modèle KOBRA C1 est équipé d’une corbeille de réception des 
déchets de papier 
INSTALLATION 
Pour les appareils électriques, utiliser une prise facilement accessible 
et proche de l’appareil. 
Après avoir déballé le destructeur de documents, placer la partie 
supérieure de ce dernier sur la corbeille, de la façon indiquée dans la 
figure 1. 
L’avant de la corbeille est équipé d’une fenêtre permettant de contrôler 
à tout moment le niveau de papier détruit. L’opérateur peut ainsi vider 
la corbeille dès que celle-ci est pleine. 
 

 
UTILISATION DE L’APPAREIL 
Après avoir branché l’appareil à la prise de courant, mettre 
l’interrupteur “A” en position “FWD”.      
L’appareil est prêt à détruire le papier. 
-START / STOP automatique. 
Introduire les feuilles devant être détruites dans l’ouverture “C” et 
l’appareil détruit automatiquement les documents.  
Une fois la destruction terminée, l’appareil s’arrête automatiquement. 
-INTERRUPTEUR CENTRAL “B” 
L’interrupteur central “B” permet de mettre en route manuellement 
l’appareil lorsque des feuilles de papier particulièrement légères et 
fines (papier de soie, etc …) n’arrivent pas à l’activer 
automatiquement. 
. 
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A 

 

B 

 
C 

 



 
 
-BOURRAGE 
L’appareil se bloque lorsqu’une quantité de papier supérieure à la 
capacité de coupe est introduite.  
Pour dégager le papier, procéder de la façon suivante: 
Placer l’interrupteur “A” en position “ REV ” et le tenir appuyé jusqu’à 
ce que le papier sorte complètement de l’ouverture “C”. 
Remettre l’interrupteur “A” en position “FWD” et introduire à nouveau 
une quantité inférieure de papier. 
Il est conseillé de limiter les blocages dus à une introduction excessive 
de papier et de faire fonctionner l’appareil en dessous de sa capacité 
de coupe maximale, afin de prolonger la durée de vie des pièces 
mécaniques et de l’appareil.  
 
IMPORTANT! Lorsque l’interrupteur “A” se trouve en position “0”, 
toutes les fonctions sont exclues et l’appareil s’arrête immédiatement. 
Pour reprendre les fonctions automatiques, il suffit de remettre 
l’interrupteur  “A” en position “FWD”. 
En état de veille (STAND-BY) la consommation du Kobra C1 est nulle. 
 
ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
Les destructeurs de documents KOBRA C1 n’ont pas besoin 
d’entretien particulier.  
Il est toutefois préférable de lubrifier le groupe de coupe en 
détruisant une feuille de papier imbibée d’huile, fournie avec l’appareil.  
NE JAMAIS utiliser d’huile synthétique, de produits à base d’essence 
ou de lubrifiants en aérosol à l’intérieur ou à proximité de l’appareil. 

  Risque d’incendie 
 

 
Fig.1 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

ANOMALIES  
En cas de problèmes avec votre destructeur de documents, contrôlez les symptômes et les solutions décrits ci-dessous.  
Au cas où il ne serait pas possible de régler le problème, contactez le revendeur Kobra le plus proche.  
N’ouvrez pas la partie supérieure du destructeur de documents pour tenter de le réparer. Risque de choc électrique et annulation de la garantie 

PROBLEME COMMENT SE 
MANIFESTE-T-IL 

CAUSE SOLUTION 

Le destructeur de 
documents ne 
démarre pas 
 

L’appareil ne démarre 
pas en insérant une 
feuille de papier dans 
l’ouverture 

-Interrupteur en position  
“A” 
 
-Moteur sur protection 
thermique 
 
 
 
-Cordon d’alimentation 
mal branché 
 
 
-Absence de tension 
secteur  
 

-Mettre l’interrupteur en 
position “ FWD” 
 
-Attendre 15 minutes environ 
pour laisser refroidir le 
moteur 
 
 
-Contrôler si la prise de 
courant est correctement 
branchée 
 
-Vérifier si la tension secteur 
est présente 

 
Réduction 
importante de la 
capacité de coupe 

 
Capacité réduite par 
rapport à la capacité 
enregistrée avec un 
groupe graissé  

 
-Absence d’huile sur le 
groupe de coupe 

 
-Huiler le groupe de coupe 

 
 

                     ВНИМАНИЕ!!! 
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩИЕ ИНСТРУКЦИИ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ АППАРАТА: 
Проверьте, что напряжение и частота Вашей электрической сети соответствуют значениям, указанным на наклейке на аппарате 
ОТСОЕДИНЯЙТЕ ШНУР ПИТАНИЯ В СЛЕДУЮЩИХ СЛУЧАЯХ: 
- ПЕРЕД ТЕМ КАК ОЧИСТИТЬ КОРЗИНУ ДЛЯ ОТХОДОВ 
 - ПЕРЕД КАЖДОЙ УСТАНОВКОЙ ИЛИ СЕРВИСНОЙ ОПЕРАЦИЕЙ 
 ПРИ НОМИНАЛЬНОМ НАПРЯЖЕНИИ - НЕПРЕРЫВНАЯ РАБОТА УНИЧТОЖИТЕЛЯ  
 ПРИ  НАПРЯЖЕНИИ БОЛЬШЕ НОМИНАЛЬНОГО НА 10% - МАКСИМАЛЬНО 50 МИНУТ 
 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ НА СЛЕДУЮЩИЕ ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ НА ВЕРХНЕЙ КРЫШКЕ АППАРАТА                 

 
 
СМОТРИТЕ ИНСТРУКЦИЮ ПО 
ЭКСПЛУАТАЦИИ  

 
ИЗБЕГАЙТЕ ПОПАДАНИЯ ПАЛЬЦЕВ 
РУК В ПРИЁМНЫЙ СЛОТ 
 

 
 
 
 

ВНИМАНИЕ! 
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ   

  
 
    ЗАПРЕЩАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
УНИЧТОЖИТЕЛЯ ДЕТЬМИ 
 
 

 

 
 
ИЗБЕГАЙТЕ ПОПАДАНИЯ В 
ПРИЁМНЫЙ СЛОТ ГАЛСТУКОВ, 
ЮВЕЛИРНЫХ УКРАШЕНИЙ И ТД. 

 

 

 
ИЗБЕГАЙТЕ ПОПАДАНИЯ ДЛИННЫХ 
ВОЛОС В ПРИЁМНЫЙ СЛОТ  

 

 
    НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ АЭРОЗОЛЬНЫЕ     
    СМАЗКИ                

 

  

 

Уничтожитель KOBRA C1 является персональным уничтожителем 
бумаги для использования в домашних и офисных условиях. 
Поставляется с корзиной для мусора. 
 
УСТАНОВКА 
Найдите место для установки шредера рядом с розеткой.  
Извлеките шредер из упаковки и поместите режущий блок на 
корпус как показано на рисунке 1. 
Корзина имеет прозрачное окошко на передней панели, что 
позволяет оператору проверять, насколько заполнена корзина, и 
очищать ее по мере необходимости. 
 
ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
Сначала подключите шнур питания к электрической сети, далее 
переведите переключатель “A” в положение “ FWD".      
Аппарат готов к работе. 
Как только Вы вставите бумагу в приемный слот “C”, шредер 
начнет работу благодаря датчику автоматического 
включения/выключения. После завершения работы аппарат 
автоматически выключится..  
ЦЕНТРАЛЬНАЯ КНОПКА “B” 
Центральная кнопка “B” позволяет включать машину вручную в 
случаях, когда особенно тонкие листы бумаги (папиросная бумага 
и т.п.) не активировали шредер автоматически. 
 
–ЗАСТРЕВАНИЕ БУМАГИ 
Если закладывать в аппарат слишком много бумаги, то может 
произойти ее застревание. В этом случае Вам следует  перевести 
переключатель “A” в позицию “REV” и удерживать его до тех пор, 
пока бумага не выйдет из приемного слота “C”. Далее переведите 
переключатель “A”  обратно в позицию “FWD”, после этого 
положите в уничтожитель меньшее количество бумаги и 
продолжайте работу. 
  
Для обеспечения нормальной работы уничтожителя и продления 
срока службы его механических компонентов рекомендуется 
не превышать максимальный объем бумаги для резки и избегать 
частых застреваний бумаги.   
 
ВНИМАНИЕ! Когда  переключатель “А” находится в положении “0”, 
аппарат  немедленно прекращает работу.  
Чтобы начать эксплуатировать уничтожитель, переведите 
переключатель “A” в положение “FWD”. 

Kobra C1 имеет нулевое потребление энергии в режиме ожидания 
 
УХОД ЗА ПРИБОРОМ 
Персональный уничтожитель бумаги KOBRA C1 не требует 
особого ухода. Для поддержания высокого качества резки 
рекомендуется периодически пропускать через аппарат листок 
бумаги, пропитанный несколькими каплями специального масла 
НИКОГДА не используйте синтетическое масло и другие смазки, и 
аэрозоли любого вида на основе бензола внутри или около 
уничтожителя 

  Опасность возникновения пожара 
 

 
Рис.1 

 
 

 

 

 
ПОИСК НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
Если при использовании уничтожителя возникли неисправности, посмотрите, возможно, описание в таблице поможет вам устранить их. 
Если у Вас не получается устранить неполадки самостоятельно, пожалуйста, обратитесь в сервисный центр. 
Пожалуйста, не пытайтесь открыть режущий блок уничтожителя самостоятельно! Его ремонт следует 
производить только в специализированном центре. 
 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЗНАКИ ПРИЧИНА ДЕЙСТВИЯ 
Шредер не 
включается 

Вы вставляете бумагу 
в приемный слот и 
аппарат не начинает 
ее уничтожать  

- Переключатель “A” 
находится в 
положении “0”   
 
- Сработала система 
защиты мотора от 
перегрева 
 
- Кабель питания не 
подключен 
 
- Нет напряжения в 
сети 

- Переведите 
переключатель “A” в 
положение FWD” 
 
- Подождите 15 минут, пока 
мотор остынет 
 
 
- Проверьте, полностью ли 
вставлена вилка в розетку 
 
- Проверьте подключение 
шредера к сети 
 

 
Значительное 
снижение 
производительности 

 
Пропускная 
способность 
(резка) медленнее, 
чем со смазанными 
лезвиями 

 
- Лезвия не смазаны 

 
- Смажьте режущие 
лезвия 
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